
 
 

Award: 
  International Contest   

“Le ombre del tempo” 
(“Shadows of Time”) 

XII Edition 
Brescia, June, 23th 2013 

 
 

Organised by “Serafino Zani 
Lumezzane Observatory” (Bs) 

and “Astrofili Bresciani Union”. 



 
 

Premiazione 
  Concorso Internazionale   

“Le ombre del tempo” 
XII Edizione 

Brescia, 23 giugno 2013 
 
 

organizzato dall'Osservatorio 
Serafino Zani di Lumezzane (Bs) e 

dall'Unione Astrofili Bresciani. 



 
 

The first prize  
was assigned to 
Haruyuki Okuda  

from Tokyo (Japan) 
 for the new gnomonics and  

the originality of  
the transparent sphere  

 with spheric ibrid central lens,      
a demanding task for his 

complex execution. 
 
 



 
 

Il primo premio viene 
assegnato a  

Haruyuki Okuda  
di Tokyo (Giappone) 

per la novità gnomonica, e 
quindi l’originalità, della 

sfera trasparente con 
lente sferica ibrida centrale, 

opera impegnativa sotto 
l’aspetto esecutivo. 

 
 



The sundial  
of 

Mr. Okuda 

La meridiana 
di 

Mr. Okuda 





 

Some moments of the prizegiving  
 in the small room of the Observatory  

in the Castle of Brescia 
 
 

 
 

 Alcuni momenti della premiazione  
presso la saletta della Specola 

in  Castello, a Brescia 
 
 





Mr. Okuda  
with Mirko,  

our young interpreter 

Mr. Okuda 
con Mirko,  

il nostro giovane 
interprete 



Mr. Okuda received the award from the President of  
“Unione Astrofili Bresciani”, sir Wladimiro Marinello  

Mr. Okuda premiato dal Presidente dell’Unione Astrofili 
Bresciani, signor Wladimiro Marinello  







Our  japanese friends visiting the Capitolium, in Brescia: 
Mr. Oki, Silvia, Stefano, Mr. Okuda, Mrs. Okuda and her sister, Mrs. Oki, Emma 

I nostri amici giapponesi in visita al Capitolium, a Brescia:  
Mr. Oki, Silvia, Stefano, Mr. Okuda, Mrs. Okuda and her sister, Mrs. Oki, Emma 



Visiting the Sundial 
in “Museo Diocesano”  

in Brescia 

Visita alla Meridiana 
al Museo Diocesano  

di Brescia 



The lunch at the Lumezzane Observatory, with Laura interpreter. 

La cena all’Osservatorio di Lumezzane (Bs), con Laura che fa da interprete. 



Great evening  
at the Observatory, 
with wishes to the 

bride. 

Serata magica 
all’Osservatorio, 

con gli auguri alla 
sposa. 



Visiting Brescia Castle, with Milena, who speaks  Japanese!! 

Visita in Castello, a Brescia, con Milena, che parla giapponese!! 



Again in the Castle, with Anna, Loris’ daughter. 

Ancora in Castello, con Anna, la figlia di Loris. 



Again in Castle, with Mirko, Emma, the sister and Mrs. Okuda, 
 Mr. Okuda,  Milena and  Mrs. Oki 

Sempre in Castello, con Mirko, Emma , la sorella e la signora Okuda,  
il signor  Okuda,  Milena e la signora Oki. 



Goodbye from Brescia! 

Arrivederci da Brescia! 

Graphics and photos  by: 
Emma Bellini 

www.tesorivicini.it 
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Translated by:  
Stefano Bertoli 

www.ste86horus.it 


